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An Coiste um Ghnóthaí Eachtracha
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MIONTUAIRISCÍ
Cruinniú urghnách an 11 Iúil 2022, 18.00-19.45

AN BHRUISÉIL

Cuireadh tús leis an gcruinniú ar 18.05 Dé Luain, an 11 Iúil 2022, agus ba é David McAllister 
(Cathaoirleach) a bhí sa chathaoir.

11 Iúil 2022, 18.00 – 18.45

1. Glacadh an chláir oibre
Cinneadh: Glacadh an dréachtchlár oibre agus mír maidir leis an staid i Srí Lanca 

curtha leis an gclár oibre 

2. Fógraí an Chathaoirligh

2a. Malartú tuairimí le Paola Pampaloni, Leas-Stiúrthóir Bainistíochta don Áise 
agus don Aigéan Ciúin, an tSeirbhís Eorpach Gníomhaíochta Seachtraí (SEGS), 
maidir leis an staid i Srí Lanca

Thug an Leas-Stiúrthóir Bainistíochta Pampaloni tuairisc don choiste ar an staid i Srí 
Lanca agus ar na bealaí chun tacú le forbairt shíochánta, le réitigh ar na dúshláin 
eacnamaíocha, le treisiú an smachta reachta agus leis an gcomhrac i gcoinne an éillithe 
trí ionstraimí beartais eachtraigh agus gníomhaíochtaí ar leibhéal an Aontais agus ar an 
leibhéal déthaobhach.

Labhair na Feisirí seo a leanas: Isabel Santos, Nacho Sánchez Amor agus David 
McAllister.

Tar éis an mhír seo a chur i gcrích, cuireadh an cruinniú ar atráth agus tosaíodh arís é 
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ar 18.50.

3. Malartú tuairimí le Miguel Ángel Moratinos, an tArdionadaí do Chomhaontas na 
Sibhialtachtaí de chuid na Náisiún Aontaithe

Chuir an tArdionadaí do Chomhaontas na Sibhialtachtaí de chuid na Náisiún 
Aontaithe, Miguel Ángel Moratinos, bunús Chomhaontas na Sibhialtachtaí de chuid 
NA i láthair agus labhair sé faoina chuspóirí, i staid reatha na héagobhsaíochta 
iarphaindéime agus an chogaidh leanúnaigh san Eoraip. Thapaigh sé an deis luachanna 
uilíocha na hEorpa a thabhairt chun cuimhne a mhéid a bhaineann le meas a léiriú ar 
shaol an duine agus lamháltas ciníoch agus reiligiúnach.

Labhair na Feisirí seo a leanas: Nacho Sánchez Amor, Jordi Cañas, Ernest Urtasun, 
Hermann Tertsch, Idoia Villanueva Ruiz, Evin Incir agus Javi López.

4. Aon ghnó eile

5. Na chéad chruinnithe eile
 13 Iúil 2022, 9.00 – 12.30 agus 14.30 – 18.30 (an Bhruiséil)
 14 Iúil 2022, 9.00 – 12.30 (an Bhruiséil)

Cuireadh deireadh leis an gcruinniú ar 19.47.
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